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( משימות

1. 
כתוב פסוקים לכותרות כפי הנדרש (שים לב למילת הפתיחה ("וַיְהִי"):
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                    מבוא 


יוסף, שהכרנו אותו כנער המביא דיבה, המרגיז בסיפור חלומותיו את האחים, הרואה עצמו עליון על כל - נהפך עליו הגלגל. הוא נמכר לעבד ומתחיל הוא להצטרף ולהזדכך  בכור היסורים. יוסף, אשר ראה את עצמו גבוה מצבא השמים - הושלך לבור. זה אשר ראה עצמו מלך - נמכר לעבד. ההשגחה העליונה רצתה שיוסף ילמד לתקן את מידותיו בדרך הקשה. יוסף נמכר לאדון מצרי, פוטיפר, ועולה שם מעלה מעלה. הוא מדגיש את שֵם ה' בכל מה שעובר עליו, אך בבראשית ל"ט, ו נאמר: "וַיְהִי יוֹסֵף יְפֵה תֹאַר וִיפֵה מַרְאֶה" כלומר יוסף שוכח את עברו ומתקרב על מעבידיו כדי לשאת חן בעיניהם. ברגע הניסיון עם אשת פוטיפר עמד לו כוחו בזכות דמות דיוקנו של אביו שנראתה לו, אך עדיין צריך הוא להצטרף ולהזדכך מאהבת השלטון - ולכן הוצרך לרדת שנית לבור. גם כאן שֵׁם שמים שגור בפיו, אך בשלב זה כבר אין הוא מרגיש עצמו מושל. בסוף דרכו מבין יוסף את תכלית כל מה שעבר עליו. מעתה נעלמים הגאווה והחלומות. יוסף נהפך לאח רגיש ומתחשב, המבין שתכלית המכירה היא שליחות מאת ה'.

2.
"וְיוֹסֵף הוּרַד מִצְרָיְמָה" (בראשית, ל"ט, א). רש"י: "חוֹזֵר לָעִנְיָן הָרִאשׁוֹן".
וכן: "וַיֵּצֵא יַעֲקֹב" (בראשית, כ"ח, י). רש"י: "מִשֶּׁגָּמַר, חָזַר לָעִנְיָן הָרִאשׁוֹן".
מה "הָעִנְיָן הָרִאשׁוֹן" שאליו חוזר הכתוב בפרק כ"ח, ומהו "הָעִנְיָן הָרִאשׁוֹן" שאליו חוזר הכתוב בפרק ל"ט? 

הארה 

נאמר בפסוק ב:
וַיְהִי ה' אֶת יוֹסֵף

וַיְהִי אִישׂ מַצְלִיחַ 

וַיְהִי בְּבֵית אֲדֹנָיו הַמִּצְרִי

אברבנאל שואל: למה זכר בפסוק זה מילת "וַיְהִי" שלוש פעמים והיה לו לומר:
ויהי ה' את יוסף ויצליח בבית אדוניו המצרי? 
אברבנאל מתרץ שזכר שלושה חסדים גדולים ונבדלים זה מזה שעשה הקב"ה עם יוסף.
1. 
"וַיְהִי  ה'  אֶת  יוֹסֵף" - השפע האלוהי היה תמיד עמו, למרות שהיה עבד. זה בא לידי ביטוי בפתרון החלומות וקיומם. 
2. 
"וַיְהִי  אִישׂ  מַצְלִיחַ" -  היה מצליח בכל העניינים המעשיים, ובכל אשר יפנה יצליח.

3. 
"וַיְהִי  בְּבֵית  אֲדנָיו הַמִּצְרִי" - דרך  השרים כשייקנו עבד, להניחו לעבוד בשדה וכל שכן המצרים את העברים, שהם שנואים להם, כי הם אוכלים בשר (כידוע "שה" הוא אלילם של המצרים). ה' שם את יוסף דווקא בבית אדוניו במצרים, ששם יוכל לנוח יותר, ושם תהיה לו האפשרות להתבלט ולהצטיין. 

פסוק ג - "וַיַּרְא אֲדֹנָיו כִּי ה' אִתּוֹ וְכל אֲשֶׁר הוּא עֹשֶׂה ה' מַצְלִיחַ בְּיָדוֹ"
3.
לכאורה פסוק ג אינו אלא חזרה על הנאמר בפסוק ב. התוכל להסביר מהי כוונת החזרה בפסוק ג?



4.
"וַיַּרְא אֲדֹנָיו כִּי ה' אִתּוֹ" 

עיין בפירושים המובאים לפניך, וענה על השאלות הבאות. 

רש"י: "שֵׁם שָׁמַיִם שָׁגוּר עַל פִּיו".

רמב"ן: " 'וַיַּרְא אֲדֹנָיו כִּי ה' אִתּוֹ' - כִּי יַצְלִיחוּ מַעֲשָׂיו בְּכָל עֵת".


א.
מהו הקושי הענייני בפסוקנו?



ב. 
מדוע אין קושי זה מתעורר  בבראשית כ"ו, כח?


הבא שתי ראיות לרש"י וּרְאָיָה אחת לרמב"ן מתוך סיפורי יוסף.

פסוק ד - "וַיַּפְקִדֵהוּ עַל בֵּיתוֹ וְכָל יֶשׁ לוֹ נָתַן בְּיָדוֹ"
5.
עיין ברש"י ד"ה  "וְכָל יֶשׁ לוֹ". 


א.
איזו מילה חסרה בפסוק?



ב.
מה זה לשון "קצרה"

6.
אברבנאל שואל: בראשונה נאמר (ל"ט, ד) "וַיַּפְקִדֵהוּ עַל בֵּיתוֹ וְכָל יֶשׂ לוֹ נָתַן בְּיָדוֹ" ולמה חזר לאמֹר שנית (בפסוק ו) "וַיַּעֲזֹב כָּל אֲשֶׁר לוֹ בְּיַד יוֹסֵף" והוא כֶּפֶל מבואר?
ענה לשאלתו והסבר את ההבדל בין דרגת יוסף בבית פוטיפר בפסוק ד לבין דרגתו בפסוק ו.
7.
מדוע, לדעתך, נאמר בפסוק ד "וַיְשָׁרֶת אֹתוֹ" הלוא מפסוק א ידענו שיוסף הוא עבדו של פוטיפר? 



פסוק  ו  -  "וְלא יָדַע אִתּוֹ מְאוּמָה כִּי אִם הַלֶּחֶם אֲשֶׂר הוּא אוֹכֵל" 

8.
א.
עיין ברש"י פסוק ו ד"ה "כי אם הלחם". מה הכוונה "הַלֶּחֶם" לפי רש"י?


ב.
מה הכוונה "לשון נקיה" בדברי רש"י?

פסוק ו - "וַיְהִי יוֹסֵף יְפֵה תֹאַר וִיפֵה מַרְאֶה"
9.
א.
היכן מספר הכתוב  על חיצוניותו של אדם? עיין בשמואל א' ט',  ב ובשמואל א' ט"ז, יב.

ב.
מדוע התורה מציינת בסוף פסוק ו "וַיְהִי יוֹסֵף יְפֵה תֹאַר וִיפֵה מַרְאֶה" דווקא במקום זה? שים לב היכן נכתב תיאורם של שאול ודוד לפי מה שכתבת בחלק א'.


1. חשוב בעצמך לפי סמיכות העניינים. 



2. מדוע התורה מציינת את יופיו של יוסף דווקא במקום זה לפי רש"י?
פסוק ט - "וְאֵיךְ  אֶעֱשֶׁה  הָרָעָה הַגְּדלָה הַזֹּאת וְחָטָאתִי לֵאלֹהִים"
10.
מנין שכל חטא וחטא שאדם חוטא כלפי זולתו הוא גם חטא לאלהים?
11.
למה, לדעתך, מספרת אשת פוטיפר לאנשי ביתה את אשר קרה? מדוע שלא תשתוק ותשכיח את חרפתה?


12.
עיין בטבלה שלפניך, וענה על השאלות המובאות לקמן.

	
	דברי הכתוב

יב - יד
	דבריה לאנשי ביתה

יד - טו
	דבריה לבעלה

יז - יח

	א
	וַיַּעֲזֹב בִּגְדוֹ בְּיָדָהּ
	וַיַּעֲזֹב בִּגְדוֹ אֶצְלִי
	וַיַּעֲזֹב בִּגְדוֹ אֶצְלִי

	ב
	וַיָּנָס וַיֵּצֵא הַחוּצָה


	וַיָּנָס וַיֵּצֵא הַחוּצָה


	וַיָּנָס הַחוּצָה

	ג
	וַתִּקְרָא לְאַנְשֵׂי בֵּיתָהּ
	וָאֶקְרָא בְּקוֹל גָּדוֹל
	כַּהֲרִימִי קוֹלִי וָאֶקְרָא

	ד4
	
	רְאוּ
	

	ה
	
	הֵבִיא לָנוּ
	בָּא אֵלַי

	ו
	
	אִישׂ עִבְרִי
	הָעֶבֶד הָעִבְרִי

	ז
	
	לְצַחֶק בָּנוּ
	לְצַחֶק בִּי



א.
מצא שני הבדלים עקרוניים בין דברי הכתוב לבין דברי אשת פוטיפר לאנשי ביתה. נמק ופרט את הסיבות להבדלים. לעניין ההבדל בסעיף ב' בטבלה היעזר בספורנו פסוק י"ד ד"ה וַתִּקְרָא לְאַנְשֵׂי בֵיתָהּ.

ב.
מצא שלושה הבדלים עקרוניים בין דברי אשת פוטיפר לאנשי ביתה לבין דבריה לבעלה. נמק ופרט את הסיבות להבדלים.

פסוק יט  - "וַיְהִי  כִשְׂמֹעַ  אֲדֹנָיו... כַּדְּבָרִים הָאֵלֶּה עָשָׂה לִי עַבְדֶּךְ וַיִּחַר אַפּוֹ"
13.


ספורנו: " 'וַיִּחַר אַפּוֹ'. עַל שֶׂהִתְרַעֲמָה מִפְּנֵי שֶׂ'הֵבִיא לָהּ אִישׂ עִבְרִי לְצַחֶק בָּהּ', כִּי  אָמְנָם לא חָרָה אַפּוֹ עַל יוֹסֵף בָּזֶה, שֶׂהֶאֱמִין יוֹתֵר לְדִבְרֵי  יוֹסֵף, אֲבָל נְתָנוֹ בְּבֵית הַסּהַר לְהַרְאוֹת שֶׂהֶאֱמִין לָהּ לִכְבוֹדָהּ, וְנִשְׂתַּמֵּשׂ בְּיוֹסֵף בְּבֵית הַסֹּהַר, כְּאָמְרוֹ 'וַיִּפְקֹד שַׁר הַטַּבָּחִים אֶת יוֹסֵף אִתָּם' " (להלן מ', ד).



אבן עזרא: " 'ויחר אפו'. אף על פי כן לא הרגו, כי בספק היה הדבר אצלו". 

א.
איזו אינפורמציה חסרה בפסוק לעיל. רמז: עיין בשתי השורות הראשונות בדברי הספורנו.

ב.
עיין בספורנו ובראב"ע המובאים לעיל וכתוב, על מי חרה אפו של פוטיפר לפי ספורנו ועל מי חרה אפו לפי אבן עזרא? 

14.
רבים מוצאים בפרקנו רמז לכך, שלא האמין פוטיפר לדברי ההסתה של אשתו, על אף כל תכסיסיה. מהו הרמז לכך? רמז: עונש.

  ("וַיְמָאֵן וַיֹּאמֶר אֶל אֵשֶׂת אֲדֹנָיו הֵן אֲדֹנִי לא יָדַע אִתִּי מַה בַּבָּיִת..." (ל"ט, ח').
על פסוק זה אמר  האדמו"ר מגור, בעל ה"שפת אמת", כאשר משדלים אדם לדבר עבירה עליו להביע בתחילה התנגדות תקיפה לשידול בלא מתן טעמים ונימוקים. רק לאחר מכן הוא רשאי להסביר את עמדתו בנימוקים הגיוניים.

דבר זה אנו לומדים מיוסף. 

בתחילה "וַיְמָאֵן" - סירוב מוחלט ותקיף; ומעיד על כך טעם השלשלת על מילה זו, 

המרמז על מיאון נמרץ. 
לאחר הדחייה החד משמעית של האשה המפתה, ממשיך יוסף בדברי שכנוע.
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"ויען יוסף את פרעה לאמר ..." (בראשית מ"א, ט"ו), לפי הצייר ג. דורה
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